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See the notice on TED website

613651-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Ouvrages souterrains autres que tunnels, puits et passages souterrains – 
Betriebshof Käfertal - VE3 Vorabmaßnahmen
OJ S 172/2026 07/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: MV Mannheimer Verkehr GmbH
Adresse électronique: vergabe@rnv-online.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Betriebshof Käfertal - VE3 Vorabmaßnahmen
Description: Die Gesamtmaßnahme "Umbau und Kapazitätserweiterung Käfertal Bahnhof und 
Betriebshof" besteht aus drei Hauptkomponenten: 1. Umbau des Bahnhofs Käfertal mit den 
anschließenden Streckenteilen und Straßenknoten 2. Neubau der Betriebswerkstatt 3. 
Neubau der Abstellhalle unter Einbeziehung der bestehenden historischen Werkhalle Die 
vorliegende Ausschreibung beinhaltet folgende Leistungen: - Abbrucharbeiten (Garagen, 
Schüttgutboxen, Lagergebäude) - Erdarbeiten - Abtragen, Zwischenlagern und 
Wiederandecken des Mutterbodens - Herstellen des Erd-Grund-Niveau, Einbringen von 
Erdmassen - Tief-, Kanal- und Entwässerungsarbeiten - Neubau Rigolen - Kabel- und 
Leerrohrarbeiten - Straßenbau - Herstellung Fundamente für Oberleitungsmaste - Herstellung 
von provisorischen Oberflächen für die Bauarbeiten - Verkehrssicherungsleistungen mit 
Beschilderung und Markierung während der Bauzeit
Identifiant de la procédure: d45cf8a6-b719-4f9e-98bf-49f7f092da0d
Identifiant interne: 182-26-E07
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45221250 Ouvrages souterrains autres que tunnels, puits et 
passages souterrains
Nomenclature complémentaire (cpv): 45111000 Travaux de démolition, travaux de préparation 
et de dégagement de chantier, 45232000 Ouvrages annexes de pipelines et de câbles, 
45233120 Travaux de construction de routes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mannheim
Code postal: 68309
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/613651-2026
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Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Da der Betriebshof nicht öffentlich zugänglich ist, findet 
während der Angebotsabgabephase eine verpflichtende Ortsbesichtigung statt. Diese findet 
voraussichtlich im Zeitraum vom 19.10.2026 bis 23.10.2026 statt.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich in 
elektronischer Form zur Verfügung gestellt. Die Abgabe des Teilnahmeantrags und die 
spätere Angebotsabgabe sowie jeglicher Schriftverkehr mit der Vergabestelle erfolgt 
ausschließlich in elektronisch Form über die Vergabeplattform  www.deutsche-evergabe.de.
Fristende zur Stellung von Bewerber- bzw. Bieterfragen entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen. Später eingehende Fragen können als verspätet zurück gewiesen 
werden. Der Auftraggeber behält sich vor, den Zuschlag direkt auf das Erstangebot zu erteilen.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB, § 21 AentG, 
§ 19 MiLoG oder § 21 SchwarzArbG gibt der Bewerber entsprechende Eigenerklärungen mit 
dem Teilnahmeantrag ab. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft oder einer Eignungsleihe gilt 
dies für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft und für jedes Unternehmen, das zur 
Eignungsleihe in Anspruch genommen wird, gesondert. Soweit Ausschlussgründe in der 
Person des Bewerbers vorliegen sollten, sind diese dem Auftraggeber mit dem Angebot 
mitzuteilen. Eventuell ergriffene Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB sind dem 
Auftraggeber nachzuweisen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Betriebshof Käfertal - VE3 Vorabmaßnahmen
Description: Die Gesamtmaßnahme "Umbau und Kapazitätserweiterung Käfertal Bahnhof und 
Betriebshof" besteht aus drei Hauptkomponenten: 1. Umbau des Bahnhofs Käfertal mit den 
anschließenden Streckenteilen und Straßenknoten 2. Neubau der Betriebswerkstatt 3. 
Neubau der Abstellhalle unter Einbeziehung der bestehenden historischen Werkhalle Die 
vorliegende Ausschreibung beinhaltet folgende Leistungen: - Abbrucharbeiten (Garagen, 
Schüttgutboxen, Lagergebäude) - Erdarbeiten - Abtragen, Zwischenlagern und 
Wiederandecken des Mutterbodens - Herstellen des Erd-Grund-Niveau, Einbringen von 
Erdmassen - Tief-, Kanal- und Entwässerungsarbeiten - Neubau Rigolen - Kabel- und 
Leerrohrarbeiten - Straßenbau - Herstellung Fundamente für Oberleitungsmaste - Herstellung 
von provisorischen Oberflächen für die Bauarbeiten - Verkehrssicherungsleistungen mit 
Beschilderung und Markierung während der Bauzeit
Identifiant interne: c1612d26-982f-46ff-8294-a1bbb5989936

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45221250 Ouvrages souterrains autres que tunnels, puits et 
passages souterrains

http://www.deutsche-evergabe.de
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Nomenclature complémentaire (cpv): 45111000 Travaux de démolition, travaux de préparation 
et de dégagement de chantier, 45232000 Ouvrages annexes de pipelines et de câbles, 
45233120 Travaux de construction de routes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mannheim
Code postal: 68309
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 05/04/2027
Date de fin de durée: 10/03/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Es gilt deutsches Recht. Auf der Baustelle muss während der 
Bauarbeiten ständig ein Verantwortlicher, der deutschen Sprache in Wort und Schrift kundiger 
Polier oder Schachtmeister anwesend sein. Jegliche Kommunikation mit dem AG oder dessen 
Vertreter hat in deutscher Sprache zu erfolgen. Der Auftraggeber behält sich vor, den 
Zuschlag direkt auf das Erstangebot zu erteilen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api

 /supplier/external/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727/suitabilitycriteria
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in das 
Präqualifikationsverzeichnis. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der 
Eignung mit dem Teilnahmeantrag die ausgefüllte "Eigenerklärung zur Eignung" (Formular 
124) vorzulegen. Diese beinhaltet:- Eintragung in das Berufsregister- Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber
/Bieter in Frage stellt. Die Vergabestelle behält sich für den Fall, dass der Teilnahmeantrag
/das Angebot in die engere Wahl kommt vor, zur Bestätigung die folgenden Nachweise 
anzufordern: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer. Die in diesem 
Abschnitt geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom Bewerber und den jeweiligen 
Mitgliedern einer Bewerbergemeinschaft jeweils gesondert vorzulegen. Ausländische 
Bewerber haben gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde/ Institution ihres 
Heimatlandes beizubringen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen. Der 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727/suitabilitycriteria
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Auftraggeber behält sich vor, vor Durchführung von Verhandlungen bzw. vor Beauftragung 
von ausländischen Bietern eine Beglaubigung der Übersetzung zu verlangen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führenden Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in das Präqualifikationsverzeichnis. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung" (Formular 124) vorzulegen. Diese beinhaltet: - Umsätze des 
Unternehmens, die Bauleistungen betreffen, welche mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind und den Anteil bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen einschließen, aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren; - Angabe zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation; - Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung; - Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft. Die Vergabestelle behält sich für den Fall, dass der Teilnahmeantrag
/das Angebot in die engere Wahl kommt vor, zur Bestätigung die folgenden Nachweise 
anzufordern: - rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen 
eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde) - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls 
das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt - Freistellungsbescheinigung nach § 
48bEinkommensteuergesetz - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft 
des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen, - Eigenerklärung das 
der Bewerber/Bieter spätestens unverzüglich nach Zuschlagserteilung über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügt, die über die gesamte Vertragslaufzeit erhalten bleiben 
muss. Die Deckungssumme dieser Versicherung muss je Schadensfall mindestens betragen: - 
10 Mio. Euro für Personen- und Sachschäden, - 500.000,00 Euro für Schlüsselverlustschäden, 
die Maximierung der Ersatzleistung pro Versicherungsjahr muss mindestens das Zweifache 
der Deckungssumme betragen. Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. Ausländische Bewerber haben gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/ Institution ihres Heimatlandes beizubringen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, vor Durchführung von 
Verhandlungen bzw. vor Beauftragung von ausländischen Bietern eine Beglaubigung der 
Übersetzung zu verlangen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führenden Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in das Präqualifikationsverzeichnis. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung" (Formular 124) vorzulegen. Dieses beinhaltet: - Angaben zu 
Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind - Angaben zu 
Arbeitskräften. Mit dem Angebot sind zusätzliche Eigenerklärungen über Referenzen 
folgender Leistungen einzureichen: - Mindestens 3 Referenzen über vergleichbare Straßen-, 
Tief- und Leitungsarbeiten im unmittelbaren Bereich (< 2,10m) von Gleisanlagen aus den 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Die Vergabestelle behält sich für den Fall, dass 
der Teilnahmeantrag/das Angebot in die engere Wahlkommt vor, zur Bestätigung die 
folgenden Nachweise anzufordern: -Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit 
extraausgewiesenem Leitungspersonal. Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
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gesondert vorzulegen. Ausländische Bewerber haben gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes beizubringen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, vor Durchführung von 
Verhandlungen bzw. vor Beauftragung von ausländischen Bietern eine Beglaubigung der 
Übersetzung zu verlangen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Die in diesem Abschnitt geforderten Nachweise sind vom 
Bieter bzw. mindestens einem Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen. - Zertifizierung 
DVGW-GW 129 Sicherheit bei Bauarbeiten im Bereich von Netzanlagen oder vergleichbar - 
Zertifizierung DVGW-GW 301 Unternehmen zur Einrichtung, Instandsetzung und Einbindung 
von Rohrleitungen - Anforderungen und Prüfungen oder vergleichbar Zertifizierung DVGW-
GW 381 Bauunternehmen im Leitungstiefbau Mindestanforderung oder vergleichbar
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 25/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 5% der 
Auftragssumme, diese wird nach Beendigung der Leistung in eine Gewährleistungsbürgschaft 
für 5 Jahre umgewandelt.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 05/10/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/ced3c5ad-2c0d-445a-b3d4-f1e6d544f727
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Informations complémentaires: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Gemäß § 5 Abs. 1 Landestariftreue- und 
Mindestlohngesetz Baden-Württemberg (LTMG) haben die Bieter sowie deren 
Nachunternehmen und Verleihunternehmen (§6 Absatz 1 Satz 1 LTMG), soweit diese bereits 
bei Angebotsabgabe bekannt sind, die erforderlichen Verpflichtungserklärungen gemäß § 4 
Absatz 1(Mindestentgelterklärung) LTMG abzugeben haben. 2. Einhaltung der 
Erklärungsinhalte der Eigenerklärung zum Russlandgeschäft gemäß Artikel 5k der Verordnung 
(EU) 2022/576. 3. Berufshaftpflichtversicherung spätestens zu Baubeginn (Personen- und 
Sachschäden: 10 Mio. Euro, Schlüsselverlustschäden: 500.000,00 Euro) 4. Teilnahme an 
einer verpflichtenden Ortsbesichtigung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigter Vertretung.
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. Hinsichtlich der Fristen zur 
Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen. § 160 GWB lautet wie folgt: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2)Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
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die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3)Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. §134 Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Rhein-Neckar-Verkehr 
GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: MV Mannheimer Verkehr GmbH
Numéro d’enregistrement: 69e24894-b4a4-4e05-b717-22ca60845570
Adresse postale: Möhlstr.27
Ville: Mannheim
Code postal: 68165
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@rnv-online.de
Téléphone: +49 6214651730
Télécopieur: +49 6214653111
Adresse internet: https://www.mannheim.de/de/stadt-gestalten/staedtische-gesellschaften/mkb-
gmbh
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 1d8ddb29-ca75-433e-ace2-8ea30f3e66c1
Département: Vergabekammer Baden-Württemberg
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer Baden-Württemberg
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219268730
Télécopieur: +49 7219263985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:vergabe@rnv-online.de
https://www.mannheim.de/de/stadt-gestalten/staedtische-gesellschaften/mkb-gmbh
https://www.mannheim.de/de/stadt-gestalten/staedtische-gesellschaften/mkb-gmbh
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numéro d’enregistrement: eaf7ad94-04c8-477c-9f90-dfab11736d1a
Département: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Adresse postale: Möhlstraße 27
Ville: Mannheim
Code postal: 68165
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Adresse électronique: vergabe@rnv-online.de
Téléphone: +49 6214651730
Télécopieur: +49 6214653111
Adresse internet: https://www.rnv-online.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ef679779-583a-4edc-90b3-f4e444c5fdf7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 04/09/2026 12:47:45 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 613651-2026
Numéro de publication au JO S: 172/2026
Date de publication: 07/09/2026

mailto:vergabe@rnv-online.de
https://www.rnv-online.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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